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U Rezoluciji 319 (IV) od 3. decembra 1949. godine. Generalna 
skupStina Ujedinjenih naroda odlurila je da uspostavi Visolu kornesnrijat 
za izbjeglice poZevf od 1. januara 195 1. godine. 

Statut Visokog komesarijata U.jedin.jenih naroda za izbjeglice usvojila je 
Generalna skupStina 14. decembra 1950. godine kao Aneks Rezolucije 428 
(V). U ovoj Rezoluci.ji, na strani 6. SkupStina poziva sve vlade da suraduju 
sa visolurn komesarom u obavljanju funkcija kqje su 11 njegovoj nadleinosti. 
U skladu sa Statutom, rad visokog koniesara je humanitaran i socijalan, te 
apsolutno nepolitirkog karaktera. 

Funkci.je visokog kornesara su definisane Statutom i raznim rezolucijania 
kqje je Generalna skupStina naknadno donosila. Rezolucije koje je usvojila 
Generalna skupStina i Ekonomsko i socijalno vi.jede. a koje se odnose na 
Visoki komesari.jat. dostupne su na CD-ROM-u UNHCR-a "R~jWorld" .  

U skladu sa stavom 4. Statuta. Ekonomsko i socijalno vijeie' je formiralo 
Savjetodavni kornitet za izbjeglice. koji je kasnije rekonstituisan u IzvrSni 
kornitet Fonda U.jedin.jenih naroda za izbjeglice (UNREF).? Potonji je 
raniijenjen 1958. godine Komitetom za Program Viqokog komesarijata.' 

~ l anove  IzvrSnog komiteta bira Ekonomsko i socijalno vijeie na najSirem 
moguCem teritorijalnom osnovu od onih driava koje su pokazale 
interesovanje i ielju za rjeSavanje izbjeglizkih problema. U okviru svojih 
nadleinosti, IzvrSni komitet. izmedu ostalop. revidira i odobrava program 
materijalne pomoti Visokom komesarijatu, te na zahtjev visokog komesara 
pruia savjet o obavl.janjem njegovih fiinkcija u skladu sa Stati~tom. 

I Rerolucija Ekono~nskog i socijaliiog vijeca 393 o(II1) B od 10. septernhra 1951. godine. 
7 Rezolucija Ekonomskog i socijalnog vijcia 565 (XIXI od 31. marta 1955. godine, i~svojena u 

rkladu \;I Rs7olucijom Generalne skupctine 832 (1X) od 2 I .  oktobm 1954. godinr. 
3 Rezolucija Generalne skupRtine 1 166 (XII) od 26. novembm 1957. i Rerolucila Ekonomskog i 

~ocijalnog vijet-a 672 (XXV) cxi 30. nprila 1958. 



I~vrSni kornitet su prvobitno saCinjavale 24 driave. Do 1996. godine, 
Clanctvo je poraslo na 50 driava i Cine ga: Aliir, Argentina, Australija, 
Austrija, BangladeS, Belgija, Brazil, Danska, Etiopija. Filipini, Finska, 
Francuska, GrCka, lslarnska Republika Iran. Italija, Izrael, Japan, Kanada, 
Kina, Kolurnbija, Liban, Lesoto, Madagaskar, Madarska. Maroko. Namibija, 
Nigerija, Nikaragva. Nizozernska, NorveSka, NjemaEka, Pakistan. Ruska 
Federacija. Sjedinjene AmeriEke Driave. Somalija, S.R. Jugoslavija, 
Sudan, Spanija, Svajcarska. Svedska. Tajland, Tanzanija, Tunis, Turska, 
Uganda, Vatikan, Venecuela i Zair. 

Prvi visoh koinesar Ujedinjenih naroda za izbjeglice bio je Gerrit J. van 
Heuven Goedhart iz Nizozemske (1951. - 1956.). Poslije n j e ~ a  su doSli 
Ogast R. Lindt iz Svajcarske (1957. - 1960.). Felix Schnyder iz Svajcarske 
(1961. - 1965.), Sadruddin AgaKhaniz Irana (1966. - 1977.), Poul Hartling 
iz Danske (1978. - 1985.). Jean-Pierre Hock6 iz Svajcarske (1986. - 1989.) 
i Thorvald Stoltenberg iz NorveSke (od januara 1990. do novembra 1990. 
godine). Trenutni visoh komesar za izbjeglice je Sadako Ogata iz Japana, 
koja je stupila na duinost 18. februara 1991. godine. 

SjediSte UNHCR-a se nalazi u ~ e n e v i ,  Svajcarska. Visoh komesar je 
iinenovao svoje predstavnike i korespondente u preko 120 zemalja Sirorn 
svijeta. 

~eneva ,  mart 1996. godine 



REZOLUCIJA GENERALNE SKUP~TINE 428 0 
od 14. decembro 1950. godine 

U skladu sa svojom rezolucijom 319A (IV) od 3. decembra 1949. 
godine. 

1. Usvaja aneks ove rezolucije. kao Stattit Visokog komesarijata 
Ujedinjenih naroda za izbjeglice. 

2. Poziva vlade na suradnju sa visokim komesarom Ujedinjenih naroda 
za izbjeglice u obavljanju njegovih funkcija koje spadaju u nadleinost 
njegovog Komesarijata. posebno tako Sto Ce: 

(a) postati ugovornice medunarodnih konvencija kqje osiguravaju 
zaStitu izbjeglica i preduzimati neophodne provedbene mjere u 
skladu sa tim konvencijama: 

(b) sklopiti posebne ugovore sa visokim komesarom radi izvrSenja 
mjera srazunatih radi poboljSanja situacije u kqjoj se nalaze 
izbjeglice i smanjenja broja onih koji traie zaStitu; 

(c) prihvatati izbjeglice na svoju teritoriju ne isk1jutujui.i ni one 
koji spadaju u najsiromaSnije kategorije: 

(d) pomagati visokom komesaru u njegovim nastojanjima da 
unaprijedi dobrovoljan povratak izbjeglica; 

(e) unapredivati asimilaciju izbjeglica, posebno kroz olakkan-je 
njihove naturalizacije; 

(0 omoguiiti izbjeglicarna da dobiju putna i ostala dokumenta kqia 
se u normalnim okolnostima izdaju strancima od strane njihovih 
nacionalnih vlasti, posebno dokumenta ko-jima se olakkava 
njihovo preseljenje u treku zemlju; 

(g) omogukiti izbjeglicarna da prenesu svo.ju imovinu, a posebno 
onu neophodnu za preseljenje u treie zemlje; 



(h) davati informacije visokom komesaru o broju izbjeglica i situaciji 
u kojoj se nalaze, te zakonima i propisima o izbjeglicama. 

3. Zahtjevaodgeneralnog sekretaradaovurezoluciju, zajednosaprateiim 
aneksom, poSalje i driavania koje nisu Elanice Ujedinjenih naroda, kako 
bi sa njima ~lspostavili suradnju u cilju njenog sprovodenja. 



ANEKS 

STA'CLIT VISOKOG KOMESARA 
UJEDlNJENlH NARODA ZA IZB.IEGI.ICE 

POGLAVL.IE I 

OSNOVNE ODREDBE 

1. Visoki komesar Ujedinjenih naroda za izbjeglice. ovlakten od strane 
Generalne skupStine preuzima. pod pokroviteljstvom Ujedinjenih naroda. 
fi~nkciju osiguranja medunarodne pomoCi onim izbjeglicama koje su 
obuhvaCene ovim Statutom, te iznalaienja trajnih rjeSenja za izbjeglicke 
probleme na natin da poniaie vladama i. zavisno od odohrenja odredene 
vlade. privatnim organizacijama kako bi se olakSao dobrovoljni povratak 
takvih izbjeglica ili njihova asimilacija u nove nacionalne zajednice. 
U vrkenju svo-jih funkcija. preciznije - kada nastanu problenii. naprimjer. 
u vezi sa bilo kakvim kontroverzan~a koje se titu medunarodnog statusa 
ovih osoba, visoki komesar Le traiiti miSljenje sa~jetodavnog komiteta za 
izbjeglice ukoliko je on oformljen. 

2. Posao visokog komesara je apsolutno nepolititkq karaktera. Njegov 
rad je hunianitaran i socijalan te se. po pravilu, odnosi na izbjeglitke 
qkupine i kategorije. 

3. Visoki komesar Ce slijediti upute koje mu daje Generalna skupStina i 
Ekonomsko i socijalno vijece. 

4. Nakon ?to tuje stavove visokog komesara o odredenoj temi, 
Ekonomsko i socijalno vijece moie donijeti odluku daformira savjetodavni 
komitet za izbjeglice koji ce se sastojati od predstavnika driava Elanica 
i driava koje nisu Clanice Ujedinjenih naroda, a koje Ce biti izabrane od 
strane VijeCa na osnovu njihovog pokazanog interesovanja i posvedenosti 
izbjegliCkim problemima. 

5. Generalna skupStina Ce najkasnije na sbom osmom retlovnom 
zasjedanju preispitati aranimane za Visoki komesarijat kako bi se utvrdila 
potreba postojanja Komesarijata nakon 3 1. decembra 1953. godine. 



POGLAVLJE ll 

FUNKCIJE VISOKOG KOMESARA 

6. Nadleinosti visokog komesara se progiruju na: 

A. (i) svakoga ko se smatra izbjeglicom prema sporazumima od 12. 
maja 1926. ili 30. juna 1928. godine. ili prema konvencijama 
od 28. oktobra 1933. i 10. februara 1938. godine. kao i prema 
Protokolu od 14. septernbra 1939. ili Ustavu Medunarodne 
organizacije za izbjeglice. 

(ii) svakoga ko se usljed dogadaja koji su se odigrali prije 
1. januara 195 1 .  godine i osnovanog straha od proganjanja 
zbog svoje rase, vjere, nacionalnosti. pripadnosti odredenoj 
druStvenoj grupi ili svojih politickih ubjedenja nalazi izvan 
zemlje svog drtavljanstva i ko ne mote, ili zbog tog straha i l i  
iz razloga izvan liEne koristi. ne ieli da se stavi pod za6titu re 
zemlje; ili ko. s obzirom da nema driavljanstvo, a zbog gore 
navedenih razloga se nalazi izvan zemlje svog bivSeg stalnog 
n~jesta iivljenja, ne mote  ili zbog to2 straha ili iz drugih razloga 
izvan liEne koristi, ne ieli da se LI nju vrati. 

Odluke o nadleinosti koje je donijel:~ Medunarodna organizacija 
za izbjeglice za vrijeme svog trajanja nete sprijeeiti da se 
izbjeglizki status dodijeli osobalna koje ispunjavaju uslove iz 
ovog paragrafa. 

Nadleinosti visokog komesara 6e se prestati primjer~jivati na 
bilo koju osobu definisanu u gore navedenom stavu A: 

(a) Aho se ta osoba dobrovoljno ponovo stavila pod zaStitu 
zemlje Eije driavljanstvo ima; ili 

(b) Ako je ta osoba. nakon gubitka svog driavljanstva, isto 
ponovo dobrovoljno primila: ili 

(c )  Ako je ta osoba stekla novo driavljanstvo i uiiva zaStitu 
zemlje t i je je driavljanstvo stekla; ili 

(d) Ako se ta osoba dobrovoljno vratila da bi se ponovno 
nastanila u zemlji koju je napustila ili izvan koje je iivjela 
iz straha od proganjanja: ili 



(e) Ako. s obzirom da su prestale postojati okolnosti usljed 
kojih je ta osoba bila priznata kao izbjeglica, ona viSe ne 
moie navesti druge razloge osim svoje lizne koristi u cilju 
daljeg odbijanja zaStite zemlje Eije driavljanstvo ima. Ne 
moie se pozivati na razloge Eisto ekonomske prirode. 

(f) Ako se radi o osobi bez driavljanstva koja. poSto su prestale 
postojati okolnosti usljed kojih jo-i je priznat izbjeglitki 
status i poSto se moie vratiti u zemlju svog bivSeg stalnog 
mjesta iivljenja, vise ne moie navoditi druge razloge osim 
svoje lizne koristi u cilju daljeg odbijanja povratka u tu 
zemlju. 

B. Bilo koju osobu koja se nalazi izvan zemlje svog driavljanstva. 
ili ako nema driavljanstvo onda izvan zemlje svog prethodnog 
uobieajenog mjesta iivljenja. usljed osnovanog straha od 
proganjanja zbog svoje rase, religije. nacionalnosti ili politizkog 
mi4ljenja i hoja ne moie ili zbog tog straha ne ieli da se stavi pod 
zah tu  zenilje Cije driavljanstvo ima ili. ako se radi o osob~ bez 
driavljanstva, da se vrati u zemlju svog prethodnog uobitajenog 
mjesta iivljenja. 

7. PodrazumijevajuCi da se nadleinost visokog komesara kako je to 
definisano u prethodnom paragrafu 6. neCe primjell-jivati na osobu: 

(a) koja je driavljanin vise od jedne zemlje osim ako ne zadovoljava 
odredbe prethodnog paragrafa u odnosu na svaku zemlju tiji je 
driavljanin; ili 

(b) kojoj su nadleini organi zemlje gdje se nastanio priznali prava i 
obaveze koji proizilaze iz t~njenice posjedovanja driavljanstva 
te zemlje; ili 

(c) koja i dalje uiiva zaStitu ili pomoC od drugih organa ili agencija 
Ujedinjenih naroda; ili 

(d) u vezi sa kojom postoje ozbiljni razlozi da se vjeruje da je 
potinila zlotin pokriven odredbania sporazuma o isporutenju 
i l i  zlotin iz tlana 14. stav 2. Ut~i~.e t . , -~~l t~e deklaracije o ljudskim 
pravima.* 

* Vidi Re~oluciju Genrralrir skupdt~ne Lrjedinjenih naroda 217A (111) od 10. decmmhr;1 1948. 
s~d in t . .  



8. Visoki kvmesar Ce osigurati zaStitu izbjeglica koje potpadaju pod 
nadleinost njegovog Ureda tako 4to 6e: 

(a) podsticati ~akljucivanje i ratifkaciju medunarodnih konvencija 
za zaStitu izbjeglica, nadgledati njihovu primjenu i predlagati 
njihove iznljene i dopune; 

(b) podsticati kroz specijalne sporazume sa vladama izvrsenje svih 
mjera srazunatih radi poboljSanja situacije u kojoj se nalaze 
izb-leglice i smanjenja broja onih kojima je potrebna zaStita: 

(c) pomagati aktivnosti vlade i privatnog sehtora radi podsticanja 
dobrovoljnog povratka ili asimilacije u nove nacionalne 
zajednice; 

(d) podsticati prihvatanje izbjeglica na driavne teritorije, ne 
isk1jui.ujui.i ni one iz najsirolnagnijih kategorija: 

(e) nastojati dobiti dozvolu da izbjegl~ce prenesu \voju imovinu. a 
poscbno onu koja je neophodna za njihovo pre\eljenje u treCu 
zernlju; 

(f) dobiti od vlada informaci-ju o broju i situaciji u knjnj se nalaze 
izbjeglice na njihovim teritorijama. te relevantnim zakonima i 
propisinla; 

(g) odriavati blisku vezu sa relevantniin vladininl i ~ueduvladinim 
organizacijama; 

(h) ostvarivati kontakt na natin kcji on smatra najboljim za 
sjehvanje izbjegliekih pitanja; 

(i) olakSavati koordinaciju aktivnosti privatnih organizacija koje 
rade za dobrobit izbjeglica. 

9. Visoki komesar Ce se angaiovati i u dodatnim aktivnostima. ukljuEujuCi 
repatrijaciju i prescljenje u treie zemlje. kako to utvrdi Generalna 
skupktina. u okviru sredstava kqja su mu stavljena na raspolaganje. 

10. Visoki komcsarCe upravljati svimfondovima, bilojavnimili privatnim: 
koje dobije kao pomoC za izbjeglice. i rasporedivat Ce ih privatnim i, kada 
je to prikladno. javnim agencijama kose smatra najkvalifikovanijim za 
~~pravljanje ovom pon10i.i. 
Visoki komesar moie odbiti sve ponude koje ne snlatra prikladnim ili 
koje se ne mogu iskoristiti. 



Visoki kolnesar se neCe obraCati vladama za fonclove, niti Ce uputiti neki 
op5ti apel, her prethodnog odobrenja Generalne skup4tine. 
Viscjki komesar Ce u svoj godiSnji izvjeStaj uvrstiti i izjavu o svojirn 
akti\,nostima iz ove oblasti. 

11. Visoki ko~nesar ima pravo cla iznese svoje stavo\.e pred Generalnom 
skupctinom, Ekonomskim i socijalnim vijeCem i pomoi-nim ory:~nima. 
Visoki komesar podnosi godiSnji iz\.jeStaj Generalnoj skilpEtini preko 
Ekonomskog i socijalnog vijeCa: njegov iz\;jegt:!j Ct. se rn~matratl Lao 
~asebna taeka na dnevnom redu Generalnr ski~pGtine. 

12. Visoki kornesar moie pozvati na \urad~iju razne cpecijalizovane 
agrncije. 

POGLAVLJE I l l  

ORGANIZACIJA I FINANSIRAN.IE 

13. Visokog komesara bira Generalna skupStina, nakon naimenovarija 
od strane generalnog sekretara. Uslove za postavljanje visokog komesara 
predlaie generalni sekretar, a odobrava ih Generalna skupbtina. Visoki 
komesar se bira na period od tri godine poZevSi od 1. januara 1951. 
gocline. 

14. Visoki komesar Ce u toku sbog rnandata postaviti za~njenika 
\s~soko_c komesara koji nije istog driavljanstva kao on. 

15. (a) U okviru ogranicenja vet obezbjedenih budietskih davanja. 
visoki ko~nesar inienuje osoblje Visokog komesarijata koje mu je 
odgovorno za obavljanje svojih funkcija. 

(b) To osoblje se bira od osoba koje su posveCene ciljevirna Visokog 
komesarijata. 

(c) Uslovi za njihovo zapoSljavanje propisani su pravilnikom koji 
usvoji Generalna skupbtina. te pravilima tamo proglaSenim od 
strane generalnog sekretara. 



(d) Takoder je moguCe ukljuziti odredbu kojom se dozvoljava 
zapoSljavanje osoblja bez kompenzacije. 

16. Visoki komesar Ce se konsultovati sa vladama zemalja u koj ima borave 
izbjeglice o potrebi imenovanja predstavnika u tim zemljama. U svakoj 
zemlji koja prizna takvu potrebu, moie  se imenovati predstavnik koga 
odobri vlada te zemlje. U zavisnosti od gore navedenog. isti predstavnik 
moie  svoju sluibu obavljati u ime vise zemalja. 

17. Visoki komesar i generalni sekretar Ce osmisliti odgovarajuCe 
sporazu~~le  za vezu i konsultacije o pitanjima od zajednizkog interesa. 

18. Generalni sekretar Ce visokom komesaru osigurati sva neophodna 
sredstva u okviru budietskih ogranizenja. 

19. Visoki komesarijat je smjeSten u &nevi, ~vajcarska .  

20. Visoki komesarijat se finansira iz budietaujedinjenih naroda. Ukoliko 
Generalna skupStina naknadno ne odluzi drugatije, nikakvi drugi troSkovi 
osim administrativnih. neie re snositi iz budieta Ujedinjenih naroda u vezi 
sa funkcionisanjem Visokog komesarijata. a svi drugi troSkovi koji se tizu 
aktivnosti visokog komesara finansirat Ce se od dobro~ol~jnih priloga. 

21. Administracija Visokog komesarijata Ce biti podvrgnuta finansijskim 
propisima Ujedinjenih naroda i finansijskim pravilima proglagenim od 
strane generalnog sekretara. 

22. Transakcije koje se tizu fondova Visokog komesarijata podlijegat 
Ce kontroli Odbora revizora Ujedinjenih naroda. pod uslovom da odbor 
moie  prihvatiti kontolisane razune od agencija kojima su sredstva 
dodijel-jena. Administrativni aranimani za staranje nad tim fondovima 
i njihovo rasporedivanje dogovorit Ce Ee izmedu visokog komesara i 
generalnog sekretara u skladu sa finansijskim propisima Ujedinjenih 
naroda i pravilima proglaSenim od strane generalnog sekretara. 


